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5 kg

RD-BRD-25115
PA-LAB-04221
MAJMR250825

Uniquement pour utilisateurs professionnels ayant des compétences avancées démontrées / Alleen 
voor professioneel gebruiker met aangetoonde gevorderde bekwaamheid 
Soumis au Circuit Restreint / Ingedeeld in het Gesloten Circuit
Dosage : Appât prêt à l'emploi à utiliser dans des postes d'appâtage sécurisées ou points d'appât couverts.
Contre souris (Mus musculus), usage intérieur et extérieur autour des bâtiments : 10g d’appât par point 
d’appâtage. Si plusieurs points d’appâtage sont nécessaires, la distance minimale séparant deux points doit 
être de 2 mètres. Contre rats bruns (Rattus norvegicus), usage intérieur et extérieur autour des bâtiments, 
zones ouvertes extérieures et décharges : 60g d’appât par point d’appâtage. Si plusieurs points d’appâtage 
sont nécessaires, la distance minimale séparant deux points doit être de 5 mètres.
Dosering : Kant-en-klaar lokaas te gebruiken in verzegelde aasstations of overdekt lokpunt.
Tegen muizen (Mus musculus), binnen en buiten rond gebouwen : 10g lokaas per lokpunt. Als er meer dan 
één lokpunt nodig is, dient de minimale afstand tussen lokpunten 2 meter te zijn. Tegen bruine ratten 
(Rattus norvegicus), binnen en buiten rond gebouwen, open gebieden buiten & vuilstortplaatsen : 60 g 
lokaas per lokpunt.  Als er meer dan één lokpunt nodig is, dient de minimale afstand tussen lokpunten 5 
meter te zijn.
CONSIGNES D’UTILISATION
Lire et respecter les informations sur le produit ainsi que toutes les informations qui accompagnent le 
produit ou celles fournies sur le point de vente avant de l'utiliser. Avant de placer un appât, faire un 
diagnostic préalable et une évaluation sur site de la zone infestée pour identifier les espèces de rongeurs, 
leurs lieux d'activité et déterminer la cause probable ainsi que l'ampleur de l'infestation. Retirer toute 
nourriture facilement accessible pour les rongeurs (par exemple, des céréales éparpillées ou des déchets 
alimentaires). Par ailleurs, ne pas nettoyer la zone infestée juste avant le traitement car cela perturbe la 
population des rongeurs et rend l'acceptation de l'appât plus difficile. Le produit ne doit être utilisé que dans 
le cadre d'un système de lutte intégrée incluant notamment des mesures d'hygiène et, si possible, des 
méthodes physiques de contrôle. Le produit doit être placé à proximité immédiate des endroits où une 
activité de rongeurs a été observée (par exemple, parcours, sites de nidification, parcs d'engraissement, 
trous, terriers, etc.) Les postes d'appâtage doivent, si possible, être fixés au sol ou à d'autres structures. Les 
postes d'appâtage doivent être clairement étiquetés pour indiquer qu'ils contiennent des rodenticides et 
qu'ils ne doivent être ni déplacés ni ouverts (voir section suivante pour connaître les informations devant 
figurer sur l'étiquette). Lorsque le produit est utilisé dans des lieux publics, les zones traitées doivent être 
signalées pendant la période de traitement et une note expliquant le risque d'empoisonnement primaire ou 
secondaire par l'anticoagulant ainsi que les premières mesures à adopter en cas d'empoisonnement doit 
être apposée à proximité des appâts. L'appât doit être sécurisé de façon à ce qu'il ne puisse pas être déplacé 
à l'extérieur du poste d'appâtage. Placer le produit hors de la portée des enfants, oiseaux, animaux 
domestiques, animaux d'élevage et autres animaux non cibles. Placer le produit à l'écart des aliments et 
boissons, y compris ceux pour animaux, ainsi que des ustensiles ou des surfaces entrant en contact avec ces 
derniers. Ne pas manger, boire, ni fumer lors de l'utilisation du produit. Se laver les mains et toute zone de 
la peau directement exposée après avoir utilisé le produit. Les postes d'appâtage doivent être inspectés tous 
les 2 à 3 jours (pour le traitement contre les souris) ou 5 à 7 jours (pour le traitement contre les rats) après 
le début du traitement, puis au moins une fois par semaine par la suite, dans le but de vérifier si l'appât est 
accepté et si les postes d'appâtage sont intacts et de retirer les cadavres de rongeurs. Rechargez le poste 
d'appâtage au besoin. Observer toutes les instructions complémentaires fournies par le code de bonnes 
pratiques concerné. Remplacer tout appât qui a été altéré par l'eau ou contaminé par des saletés. Si la 
consommation de l'appât est faible par rapport à l'étendue apparente de l'infestation, envisager de placer 
des postes d'appâtage à d'autres endroits et d'opter pour une autre formulation d'appât. Si, après une période 
de traitement de 35 jours, les appâts continuent d'être consommés et qu'aucune réduction de l'activité des 
rongeurs n'est observée, il convient d'en déterminer la cause probable. Si d'autres éléments ont été exclus, 
il est probable que vous ayez affaire à des rongeurs résistants: dans ce cas, envisager l'utilisation d'un 
rodenticide non anticoagulant, le cas échéant, ou d'un rodenticide anticoagulant plus puissant. Envisager 
également l'utilisation de pièges à titre de mesure de contrôle alternative. Porter des gants de protection 
résistants aux produits chimiques pendant la phase de manipulation du produit (EN374). Placez la pâte 
d'appâtage à l'aide d'un applicateur (spatule) suffisamment long pour réduire toute exposition des mains - 
évitez de toucher le seau. Placez la pâte d'appâtage à l'aide d'un applicateur (spatule) suffisamment long 
pour réduire toute exposition des mains - évitez de toucher le seau.
Usage contre rats et souris en intérieur : Retirer tout produit restant au terme de la période de traitement.
Usage contre rats et souris en extérieur autour des bâtiments, contre rats en zones ouvertes 
extérieures, décharges extérieures et déchetteries : Protéger l'appât des conditions atmosphériques 
(par exemple, de la pluie, de la neige, etc.). Placer les points d'appât dans des endroits qui ne risquent pas 
d'être inondés. Remplacer tout appât qui a été altéré par l'eau ou contaminé par des saletés. Retirer tout 
produit restant au terme de la période de traitement. Pour l'utilisation à l'extérieur, les points d'appâtage 
doivent être couverts et placés dans des sites permettant de minimiser l'exposition des espèces non cibles.
MESURES DE GESTION DES RISQUES
Si possible, avant tout traitement, informer les passants éventuels de la campagne de dératisation.  Ne pas 
utiliser dans des zones où l'on peut suspecter une résistance à la substance active. Les produits ne doivent 
pas être utilisés au-delà de 35 jours sans évaluation du statut de l'infestation et de l'efficacité du traitement. 
Ne pas alterner l'utilisation de différents anticoagulants d'efficacité comparable ou inférieure aux fins de la 
gestion de la résistance. Pour une utilisation alternée, envisager l'utilisation d'un rodenticide non 
anticoagulant, si disponible, ou d'un anticoagulant plus puissant. Ne pas laver à l'eau les postes d'appâtage 
entre les applications ou les ustensiles utilisés dans les postes d'appâtage. Éliminer les cadavres des 
rongeurs dans un circuit de collecte approprié.
Usage contre rats et souris en intérieur : Si possible, avant tout traitement, informer les passants éventuels 
(par exemple, les usagers de la zone traitée et ses environs) de la campagne de dératisation. Envisager 
l'adoption de mesures de lutte préventives (combler les trous, retirer autant que possible les aliments et 
boissons éventuels, etc.) pour améliorer l'ingestion du produit et réduire le risque de nouvelle infestation. 
Pour réduire le risque d'empoisonnement secondaire, chercher et retirer régulièrement les cadavres de 
rongeurs pendant la période de traitement. Ne pas utiliser le produit en guise d'appât permanent pour 
éviter l'invasion de rongeurs ou surveiller les activités des rongeurs. Ne pas utiliser le produit dans le cadre 
de traitements par appâtage pulsé. Lorsque des points d'appât sont placés à proximité de systèmes 
d'évacuation des eaux, s'assurer que l'appât n'entre pas en contact avec l'eau.
Usage contre rats et souris en extérieur autour des bâtiments : Si possible, avant tout traitement, 
informer les passants éventuels (par exemple, les usagers de la zone traitée et ses environs) de la campagne 
de dératisation. Envisager l'adoption de mesures de lutte préventives (combler les trous, retirer autant que 
possible les aliments et boissons éventuels, etc.) pour améliorer l'ingestion du produit et réduire le risque de 
nouvelle infestation. Pour réduire le risque d'empoisonnement secondaire, chercher et retirer 
régulièrement les cadavres de rongeurs pendant la période de traitement. Ne pas utiliser le produit en guise 
d'appât permanent pour éviter l'invasion de rongeurs ou surveiller les activités des rongeurs. Ne pas utiliser 
le produit dans le cadre de traitements par appâtage pulsé. Ne pas placer directement ce produit dans les 
terriers. Lorsque des postes d'appâtage sont placés à proximité d'eaux de surface (par exemple, de rivières, 
d'étangs, de cours d'eau, de digues ou de canaux d'irrigation) ou de systèmes d'évacuation des eaux, 
assurez-vous que l'appât n'entre pas en contact avec l'eau.
Usage contre rats en zones ouvertes extérieures, décharges extérieures et déchetteries : Si possible, 
avant tout traitement, informer les passants éventuels (par exemple, les usagers de la zone traitée et ses 
environs) de la campagne de dératisation. Pour réduire le risque d'empoisonnement secondaire, chercher 
et retirer régulièrement les cadavres de rongeurs pendant la période de traitement. Ne pas placer 
directement ce produit dans les terriers. Lorsque des points d'appât sont placés à proximité de systèmes 
d'évacuation des eaux, s'assurer que l'appât n'entre pas en contact avec l'eau.
DETAILS RELATIFS AUX EFFETS INDESIRABLES DIRECTS OU INDIRECTS POSSIBLES, INSTRUCTIONS DE 
PREMIERS SOINS ET MESURES D’URGENCE A PRENDRE POUR PROTEGER L’ENVIRONNEMENT
Ce produit contient une substance anticoagulante. En cas d'ingestion, parmi les symptômes pouvant 
apparaître, parfois avec un certain retard, figurent des saignements de nez et des saignements gingivaux. 

Dans certains cas graves, des contusions et la présence de sang dans les selles ou les urines peuvent être 
observées. Antidote: Administration de vitamine K1 par du personnel médical/vétérinaire uniquement. En 
cas:
• d'exposition cutanée, nettoyer la peau à l'eau puis à l'eau savonneuse; 
• d'exposition oculaire, rincer les yeux avec une solution de rinçage oculaire ou de l'eau en gardant les 
paupières ouvertes au moins 10 minutes; 
• d'exposition orale, rincer soigneusement la bouche avec de l'eau.
Ne jamais rien administrer par voie orale à une personne inconsciente. Ne pas provoquer de vomissement. 
En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin et présentez-lui le contenant du produit ou 
l'étiquette. Contacter un vétérinaire en cas d'ingestion par un animal domestique. Chaque poste d'appâtage 
doit être muni d’une étiquette mentionnant les informations suivantes: «ne pas déplacer ni ouvrir»; 
«contient un rodenticide»; «PROPASTA CREME ou BE2013-0035»; «brodifacoum» et «en cas d'incident, 
contacter le centre antipoison : 070 245 245». Dangereux pour la faune.
CONSIGNES POUR UNE ELIMINATION SURE DU PRODUIT ET DE SON EMBALLAGE
Une fois le traitement terminé, mettre au rebut l'appât qui n'a pas été mangé ainsi que l'emballage, 
conformément à la réglementation locale. (L'emballage et les restes (consommés ou non) de rodenticides 
sont considérés comme des déchets dangereux. L'enlèvement et la destruction doivent être effectués par 
une entreprise spécialisée ou agréée).
CONDITIONS DE STOCKAGE ET DUREE DE CONSERVATION DU PRODUIT BIOCIDE DANS LES 
CONDITIONS DE STOCKAGE NORMALES
Conserver le produit dans un endroit sec, frais et bien ventilé. Maintenir le contenant bien fermé et à l'abri 
de toute exposition directe au soleil. Entreposer le produit hors de la portée des enfants, oiseaux, animaux 
domestiques et animaux d'élevage. Durée de conservation: 24 mois
AUTRES INFORMATIONS
En raison de leur mode d'action retardé, les rodenticides anticoagulants agissent entre 4 et 10 jours après 
consommation de l'appât. Les rongeurs peuvent être porteurs de maladies. Ne pas toucher les cadavres de 
rongeurs à mains nues; porter des gants ou utiliser des instruments tels que des pinces pour les éliminer. Ce 
produit contient un agent amérisant et un colorant.

GEBRUIKSAANWIJZING
Lees en volg de productinformatie evenals de informatie die bij het product wordt geleverd of wordt 
meegegeven in het verkooppunt, alvorens het product te gebruiken. Voer voorafgaand aan de behandeling 
een onderzoek uit in het geïnfesteerde gebied en een beoordeling ter plekke om te bepalen om welke 
knaagdiersoort het gaat en waar de knaagdieren actief zijn, en om de waarschijnlijke oorzaak en de ernst van 
de plaag te achterhalen.  Verwijder voedsel dat bereikbaar is voor knaagdieren (bijvoorbeeld gemorst graan 
of afval). Maak afgezien daarvan het geïnfesteerde gebied niet vlak voor de behandeling schoon, aangezien 
dit de knaagdierpopulatie alleen maar verstoort en de acceptatie van lokaas lastiger maakt. Het product mag 
uitsluitend worden gebruikt als onderdeel van een geïntegreerd plaagbeheersysteem (IPM), met onder 
andere hygiënemaatregelen en, waar mogelijk, fysieke bestrijdingsmethoden. Het product dient te worden 
geplaatst in de onmiddellijke nabijheid van waar knaagdieractiviteit is waargenomen (bijv. looproutes, 
nesten, voerplaatsen, holen enz.). Waar mogelijk moeten de lokaasdozen aan de grond of andere structuren 
worden vastgemaakt. Aasstations moeten duidelijke etiketten hebben waarop staat dat ze rodenticiden 
bevatten en dat ze niet verplaatst of geopend mogen worden (zie volgende rubriek voor de informatie die op 
het etiket moet staan). Wanneer het product in openbare gebieden wordt gebruikt, dienen de behandelde 
gebieden tijdens de behandelperiode te worden gemarkeerd en moet bij het lokaas een mededeling 
beschikbaar worden gesteld waarin het risico op primaire of secundaire vergiftiging door het 
antistollingsmiddel wordt uitgelegd en de eerste maatregelen worden aangegeven die moeten worden 
genomen in geval van vergiftiging. Het lokaas dient te worden vastgemaakt zodat het niet kan worden 
weggesleept van het aasstation. Plaats het product buiten het bereik van kinderen, vogels, huisdieren, 
boerderijdieren en andere niet-doeldiersoorten. Plaats het product uit de buurt van voedsel, drinken en 
diervoeder, en ook van gebruiksvoorwerpen of oppervlakken die daarmee in contact komen. Niet eten, 
drinken of roken tijdens het gebruik van dit product. Handen en direct blootgestelde huid wassen na gebruik 
van het product. De aasstations dienen [voor muizen – aan het begin van de behandeling ten minste om de 
2 à 3 dagen] [voor ratten – pas 5 tot 7 dagen na het begin van de behandeling] te worden bezocht en daarna 
ten minste wekelijks, om te controleren of het lokaas geaccepteerd wordt en de aasstations intact zijn en om 
lijken van knaagdieren te verwijderen. Vul het lokaas aan wanneer dat nodig is. Volg alle aanvullende 
aanwijzingen die in de relevante best practice code staan. Vervang lokaas in lokaaskisten waar het lokaas 
werd aangetast door water of verontreinigd werd. Als de inname van het lokaas relatief laag is ten opzichte 
van de schijnbare omvang van de plaag, overweeg dan verplaatsing van aasstations naar verderop gelegen 
plaatsen en de mogelijkheid om over te gaan op een andere lokaasformulering. Als het lokaas na een 
behandelperiode van 35 dagen nog steeds geconsumeerd wordt en er geen afname in knaagdieractiviteit 
wordt waargenomen, moet de waarschijnlijke oorzaak worden vastgesteld. Wanneer andere elementen zijn 
uitgesloten, is het waarschijnlijk dat er resistente knaagdieren zijn. Overweeg dan het gebruik van een 
niet-bloedverdunnende rodenticide, als die beschikbaar is, of een sterkere bloedverdunnende rodenticide. 
Voorafgaand aan het gebruik van rodenticiden dienen niet-chemische bestrijdingsmethoden (bijvoorbeeld 
vallen) te worden overwogen. Draag tijdens het hanteren van het product beschermende handschoenen die 
bestand zijn tegen chemische stoffen (EN374). Plaats lokaaspasta met een voldoende lange applicator 
(spatel) om blootstelling van de handen te verminderen. Steek uw hand niet in de emmer. Specificeer hoe de 
hulpmiddelen (bijv. spatel) dienen te worden gereinigd en hoe contact met resten van het lokaas kan worden 
vermeden. 
Tegen ratten en muizen, binnen : Verwijder het resterende product aan het einde van de 
behandelperiode.
Tegen ratten en muizen, buiten rond gebouwen, tegen ratten in open gebieden buiten & 
vuilstortplaatsen : Bescherm lokaas tegen weersomstandigheden (bijv. regen, sneeuw enz.). Plaats de 
aasstations in gebieden waar geen overstromingen kunnen optreden. Vervang lokaas in lokaaskisten waar 
het lokaas werd aangetast door water of verontreinigd werd. Verwijder het resterende product aan het 
einde van de behandelperiode. Voor buiten gebruik, de aasstations moeten overdekt zijn en geplaatst 
worden op plaatsen die de blootstelling van niet-doelsoorten tot een minimum beperken.
RISICOBEPERKENDE MAATREGELEN
Informeer indien mogelijk voorafgaand aan de behandeling eventuele omstanders over de 
knaagdierbestrijdingscampagne. Niet gebruiken op plaatsen waar eventueel resistentie tegen de werkzame 
stof kan voorkomen. De producten mogen niet langer dan 35 dagen worden gebruikt zonder een evaluatie 
van de staat van de plaag en van de werkzaamheid van de behandeling. Gebruik met het oog op 
resistentiemanagement geen verschillende bloedverdunnende middelen met overeenkomstige of zwakkere 
potentie door elkaar. Kies voor afwisselend gebruik een niet-bloedverdunnend rodenticide, indien een 
dergelijk product beschikbaar is, of een krachtiger bloedverdunnend middel. Reinig tussen het toepassen de 
lokaaskisten niet met water. Verwijder dode knaagdieren in overeenstemming met lokale vereisten. 
Informeer indien mogelijk voorafgaand aan de behandeling eventuele omstanders (bijv. gebruikers van het 
behandelde gebied en de omgeving) over de knaagdierbestrijdingscampagne. Zoek en verwijder tijdens de 
behandeling met frequente tussenpozen (bijv. ten minste twee keer per week) dode knaagdieren om het 
risico op secundaire vergiftiging tegen te gaan.
Tegen ratten en muizen, binnen : Overweeg preventieve bestrijdingsmaatregelen (holen dichtstoppen, 
mogelijk voedsel en drinken zo veel mogelijk verwijderen) om inname van het product te verbeteren en de 
kans op een nieuwe invasie te verminderen. Gebruik het product niet als permanent lokaas ter preventie van 
knaagdierplagen of om knaagdieractiviteit te monitoren. Gebruik het product niet in gepulseerde 
lokaasbehandelingen. Wanneer aasstations dicht bij afwateringssystemen worden geplaatst, zorg er dan 
voor dat contact van het lokaas met water wordt voorkomen.
Tegen ratten en muizen, buiten rond gebouwen : Overweeg preventieve bestrijdingsmaatregelen (holen 
dichtstoppen, mogelijk voedsel en drinken zo veel mogelijk verwijderen) om inname van het product te 
verbeteren en de kans op een nieuwe invasie te verminderen. Gebruik het product niet als permanent 
lokaas ter preventie van knaagdierplagen of om knaagdieractiviteit te monitoren. Gebruik het product niet 
in gepulseerde lokaasbehandelingen. Dit product niet direct in de holen toepassen. Wanneer aaspunten 
dicht bij oppervlaktewateren (bijv. rivieren, vijvers, kanalen, dijken, sloten) of afwateringssystemen worden 
geplaatst, zorg er dan voor dat contact van het lokaas met water wordt voorkomen.
Tegen ratten in open gebieden buiten & vuilstortplaatsen : Dit product niet direct in de holen toepassen. 
Wanneer aasstations dicht bij afwateringssystemen worden geplaatst, zorg er dan voor dat contact van het 
lokaas met water wordt voorkomen.

BIJZONDERHEDEN VAN MOGELIJKE DIRECTE OF INDIRECTE EFFECTEN, EHBO INSTRUCTIES EN 
NOODMAATREGELEN OM MENS, DIER EN MILIEU TE BESCHERMEN:
Dit product bevat een antistollingsmiddel. Bij inslikken kunnen (mogelijk et enige vertraging) symptomen 
optreden zoals een bloedneus en bloedend tandvlees. In ernstige gevallen kunnen bloeduitstortingen 
optreden en kan bloed aanwezig zijn in de ontlasting of urine. Tegengif: vitamine K1 uitsluitend toe te dienen 
door medisch/veterinair personeel. In geval van:
• blootstelling via de huid: de huid met water wassen en vervolgens met water en zeep. 
• blootstelling van de ogen: ogen spoelen met oogspoelvloeistof of water, oogleden tenminste 10 minuten 
open houden. 
• blootstelling via de mond: de mond zorgvuldig met water spoelen. Nooit iets aan een bewusteloze persoon 
toedienen via de mond. Geen braken opwekken. Na inslikken onmiddellijk medisch advies inwinnen en 
verpakking of etiket van het product tonen. Neem in geval van inslikken door een huisdier contact op met 
een dierenarts.
Lokaaskisten moeten worden voorzien van de volgende informatie: "niet verplaatsen of openen"; "bevat een 
rodenticide"; "PROPASTA CREME of BE2013-0035"; "brodifacoum" en "in geval van een vergiftiging, neem 
contact op met een professionele hulpverlener die contact kan opnemen met het vergiftigingeninformatie-
centrum : 070 245 245". Gevaarlijk voor dieren in het wild.
INSTRUCTIES VOOR DE VEILIGE VERWIJDERING VAN HET PRODUCT EN ZIJN VERPAKKING
Verwijder ongegeten lokaas en de verpakking aan het eind van de behandeling in overeenstemming met 
lokale vereisten [De verpakking en (ongegeten) restanten van rodenticiden worden beschouwd als 
gevaarlijke afval. Het afvoeren en vernietigen dient te gebeuren door een hiertoe gespecialiseerde of 
vergunde onderneming].
VOORWAARDEN VOOR OPSLAG EN DE HOUDBAARHEID VAN HET PRODUCT ONDER NORMALE 
OPSLAGOMSTANDIGHEDEN
Op een droge, koele en goed geventileerde plaats bewaren. De verpakking afgesloten en niet in direct 
zonlicht bewaren. Op een plaats bewaren waartoe kinderen, vogels, huis- en boerderijdieren geen toegang 
hebben. Houdbaarheid: 24 maanden.
OVERIGE INFORMATIE
Vanwege de vertraagde werking kan het na consumptie van het lokaas 4 tot 10 dagen duren tot 
bloedverdunnende rodenticiden effectief zijn. Knaagdieren kunnen ziekten bij zich dragen.  Raak dode 
knaagdieren niet met blote handen aan, draag handschoenen of gebruik hulpmiddelen zoals een tang bij het 
verwijderen. Dit product bevat een bitterstof en een kleurstof.

Danger ! H360D - Peut nuire au fœtus. H373 - Risque présumé d'effets graves pour les organes 
(sang) à la suite d'expositions répétées ou d'une exposition prolongée. 
Gevaar ! H360D - Kan het ongeboren kind schaden. H373 - Kan schade aan organen (bloed) 
veroorzaken bij langdurige of herhaalde blootstelling.
Gefahr ! H360D - Kann das Kind im Mutterleib schädigen. H373 - Kann die Organe schädigen (Blut) 
bei längerer oder wiederholter Exposition.
P201 - Se procurer les instructions spéciales avant utilisation. P202 - Ne pas manipuler avant d’avoir 
lu et compris toutes les précautions de sécurité. P280 - Porter des gants de protection. P308+P313 - 
EN CAS d'exposition prouvée ou suspectée: Demander un avis médical. P314 - Consulter un médecin 
en cas de malaise. P405 - Garder sous clef. P501 - Éliminer le contenu/récipient dans un centre de 
collecte de déchets dangereux ou spéciaux, conformément à la réglementation locale, régionale.
P201 - Alvorens te gebruiken de speciale aanwijzingen raadplegen. P202 - Pas gebruiken nadat u alle 
veiligheidsvoorschriften gelezen en begrepen heeft. P280 - Beschermende handschoenen dragen. 
P308+P313 - NA (mogelijke) blootstelling: een arts raadplegen. P314 - Bij onwel voelen een arts 
raadplegen. P405 - Achter slot bewaren. P501 - Inhoud/verpakking afvoeren naar een verzamelpunt 
voor gevaarlijk of speciaal afval, overeenkomstig de lokale, regionale regelgeving.
P201 - Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. P202 - Vor Gebrauch alle Sicherheitshinwei-
se lesen und verstehen. P280 - Schutzhandschuhe tragen. P308+P313 - BEI Exposition oder falls 
betroffen: ärztlichen Rat einholen. P314 - Bei Unwohlsein ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. P405 - Unter Verschluss aufbewahren. P501 - Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für 
gefährliche Abfälle oder Sondermüll, gemäß den lokalen, regionalen Vorschriften zuführen.
Centre antipoisons (Belgique) / Belgisch Antigifcentrum : 070 245 245
Numéro d’autorisation / Toelatingsnummer : BE : BE2013-0035 / LU : 147/13/L-000
Biocide PT 14 (rodenticide)
Société responsable de la mise sur le marché / Een product van : 
ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480 Engis, Belgium, +32 85 519 519
Contient / Bevat : 0.004% p/p brodifacoum (CAS 56073-10-0)
UFI : SC0K-X8MH-EN54-DWM8
N° de lot / Lotnr. - Date limite d’utilisation / Vervaldatum
voir emballage / zie verpakking.
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